
"Её мужество, кажется, немного выросло. Она осмеливается смотреть мне прямо в глаза?"

Ли Янь поднял брови, стараясь не подавать виду, что удивился, открыл большой шкаф и
вытащил изнутри чистый комплект одежды. В это время вошёл Ли Шу с небольшим ведром
горячей воды.

Как только он вошел в дом, то поставил ведро на землю и посмотрел прямо на Ли Мань:

 - Вот вода для ванны.

Если он скажет другим, что принёс жене воды для ванной, его лицо останется равнодушным,
но в душе он был очень счастлив.

 - Раз ты такой энергичный, пойди и принеси ванну из восточного дома, – Ли Янь взглянул на
своего младшего брата, ясно понимая его состояние.

Ли Шу послушно выбежал и принёс большую ванну. Когда парень поставил её на пол, то
помахал Ли Мань:

 - Иди сюда и прими ванну.

"Он просит меня принять ванну? Хотя я не очень хорошо понимаю его, но могу догадаться о
содержании слов, исходя из его действий", – размышляла Ли Мань. – "Однако в доме двое
взрослых мужчин. Как я могу принять ванну при них?"

Видя, что она не двигается, глядя на него с глупым и недоумевающим видом, Ли Шу проявил
нетерпение и бросился вперёд, чтобы привести Ли Мань.

Ли Янь поймал его за руку и вытолкал брата за дверь.

 - Второй брат, что ты делаешь? – Ли Шу был смущён, не понимая, почему брат вытолкал его
наружу.

 - Пошли, – сказал Ли Янь своему брату. Третий брат был настолько безрассуден, что
определённо напугал маленькую женщину. Ли Янь не вернулся обратно в дом, но остался у
дверей, чтобы указать на горячую воду, ванну и одежду на большом шкафу, после чего мягко
проговорил:

 - Ты можешь помыться, переодеться и поесть, – когда он закончил говорить, Ли Янь закрыл
дверь комнаты.



Рядом с ним стоял Ли Шу, наблюдая за нежностью и внимательностью, которые его второй
брат демонстрировал маленькой женщине. Он почувствовал себя очень обиженным.

Он ведь помог, принеся воду и ванну. Так почему с ним так обращались?

Когда женщина больше не могла их видеть, улыбка Ли Яня стала не такой тёплой. Он
уставился на младшего брата и предупредил:

 - Если ты осмелишься напугать женщину, то не даже не думай, чтобы завести жену.

Ли Мань всё ещё слышала этих мужчин, но они больше не входили внутрь. Девушка была
немного встревожена. Одежда на ней и правда грязной и порядком помятой.

Немного вкусной еды и хорошая ванна действительно были предпочтительны.

Вскоре братья у её двери услышали плеск воды, раздавшийся из дома.

Они чуть не задохнулись, когда из комнаты распространился горячий пар.

 - Третий брат, иди и поруби дрова, я собираюсь готовить, – Ли Янь быстро подавил свои
эмоции и сказал брату, но не ожидал, что Ли Шу покачает головой, закрывая нос. Второй брат
спросил: – Что случилось?

Посмотрев на брата, Ли Янь увидел, что тот истекает кровью из носа, а его пальцы уже мокры
от крови. Парень не сумел сдержать смеха:

 - Кровоток всё ещё сильный, пойди и умойся холодной водой.

Ли Шу побежал к большому кувшину с водой и налил себе на лицо воды.

В этот момент вернулся Ли Мо с вёдрами с водой. Он переливал всё это в большой кувшин. Но
когда увидел, что младший брат льёт на своё лицо холодную воду, Ли Мо опешил:

 - Ты злишься?

 - Он думает о жене, – подошедший Ли Янь не мог сдержаться от того, чтобы высмеять
ситуацию, в которой оказался младший брат.

Третьему брату в этом году исполнилось восемнадцать. Он был в том самом возрасте, поэтому
не было ничего удивительно, что женщина, принимающая в доме ванну, заставляла его так
реагировать.



Лицо Ли Мо изменилось, и он с беспокойством посмотрел на стену западного дома.

Ли Янь сообщил:

 - Она купается.

Купается?

Такое обычное слово, но в этот момент холодное лицо Ли Мо вдруг побагровело.
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